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ARTICLE III. 
1. The Government of Iceland shall 

operate and maintain the Services without 
interruption, in an efficient manner and 
with the greatest degree of economy con- 
sistent therewith and, so far as practicable, 
in accordance with the applicable Standards, 
Recommended Practices, Procedures and 
Specifications of the Organization. 

2. Subject to the provisions of Annex I 
to this Agreement, the manner of taking 
meteorological observations and of making 
and disseminating meteorological reports 
shall be in accordance with the appropriate 
procedures and specifications promulgated 
by the World Meteorological Organization. 

3. The Government of Iceland shall 
notify the Secretary General immediately 
of any emergency necessitating any tempo- 
rary change or curtailment of the Services 
and that Government and the Secretary 
General shall thereupon consult on the 
measures to be taken to minimize any 
adverse effect of such change or curtail- 
ment. , 

ARTICLE IV. 
1. The Secretary General shall generally 

supervise the operation of the Services and 
may at any time arrange for the inspection 
of the Services, including any equipment 
used in connection therewith. 

2. The Government of Iceland shall, 
at the request of the Secretary General, 
and to the extent practicable, furnish such 
reports on the operation of the Services as 
the Secretary General considers desirable. 

3. The Secretary General shall, at the 
request of the Government of Iceland, 
provide, to the extent practicable, such 
advice as that Government may reasonably 
require in regard to the discharge of its 
obligations under this Agreement. 

4. In the event of any failure by the 
Government of Iceland efficiently to 
operate and maintain any of the Services, 
there shall be consultation between that 
Government and the Secretary General for 
the purpose of agreeing upon remedial 
measures. 

ARTIKEL III. 
1. Den islandske regering skal sørge for, 

at tjenesterne drives og vedligeholdes uden 
afbrydelser på en hensigtsmæssig måde og 
så økonomisk, som det er muligt og forene- 
ligt med disse hensyn, samt så vidt gørligt 
i overensstemmelse med de herfor af orga- 
nisationen fastsatte normer og anbefalede 
fremgangsmåder, regler og bestemmelser. 

2. Med forbehold af de i nærværende 
overenskomsts tillæg I indeholdte bestem- 
melser skal meteorologiske observationer 
foretages og meteorologiske meldinger ud- 
arbejdes og udsendes i overensstemmelse 
med, de af Den meteorologiske Verdens- 
organisation herom bekendtgjorte regler og 
bestemmelser. 

3. Den islandske regering skal omgående 
underrette generalsekretæren,, såfremt der 
opstår vanskeligheder, som nødvendiggør 
midlertidige ændringer eller indskrænknin- 
ger i tjenesterne, og derefter rådføre sig med 
generalsekretæren om de foranstaltninger, 
der vil være at træffe for at begrænse uhel- 
dige virkninger, som sådanne ændringer 
eller indskrænkninger måtte medføre. 

ARTIKEL IV. 
1. Generalsekretæren skal varetage den 

almindelige kontrol med tjenesternes drift 
og kan når som helst lade foretage inspek- 
tion af tjenesterne og af alt udstyr, som 
anvendes i forbindelse med disse. 

2. Den islandske regering skal efter an- 
modning fra generalsekretæren og i det 
omfang, det måtte være muligt, tilstille ham 
sådanne indberetninger om tjenesternes 
drift, som han måtte finde ønskelige. 

3. Generalsekretæren skal efter änmod- 
ning fra den islandske regering og i det om- 
fang, det måtte være muligt, yde en sådan 
vejledning, som regeringen med rimelighed 
kan kræve, vedrørende opfyldelsen af sine 
forpligtelser i henhold til nærværende over- 
enskomst. 

4. Såfremt den islandske regering und- 
lader at drive og vedligeholde nogen af tjene- 
sterne på en hensigtsmæssig måde, skal der 
ved samråd mellem regeringen og general- 
sekretæren søges opnået enighed om afhjæl- 
pende foranstaltninger. 


